If the apodosis in 1B is taken to begin with wlqbw the imperfect with 1 prefixed could yield the meaning: '... and tbey will (thus) ivalk' etc. The union of the zvaav with the verb would in this case express the consequence or purpose of an antecedently enunciated obligation to marry and to beget children. If, on the other hand, the apodosis is taken to begin with zvytblkzv the avaav prefixed to the imperfect would appear to have a demonstrative force, while the verb would be a jussive = 'then let them walk' etc. 2vb.szvn'y (= 't bwqy hbw¡ (=hby¡ 'pw 2vknÛpt hjh lkl hnzav'.r bm;ravt '1 2vy'.Zbm zvyp?av bfryravt Ibm. (vim, 18-19) imperfect with ? prefixed at the beginning of an apodosis in a conditional sentence. But see also 2 Ki. xviii 23 (Is. xxxvi 8); Is. xix 20; Je. v 1 and 2 Ch. vii 14. Cf. the present writer's "Conditional Constructions in the Isaiah Scroll" in V. T. vol. vi, No. I, 1956. p. 69 ff. esp. pp. 78-79. Assuming that the imperfect with weak waw begins the apodosis in example 1B, the question arises whether the tense might not be due to the influence of Arabic (cf. W. WRIGHT, Arabic Grammar, Cambridge, 1951, vol. II, p. 346c) . While the present writer is not qualified to pursue the matter, he wishes to point out that the irregular tense-constructions in examples 2B, 3B and 7B can hardly be accounted for by the usage of late Hebrew, the waw prefixed to the verbs having a peculiar demonstrative force not unlike that of fa in Arabic, though the tenses may be different.
1) The construction in 2A is found in the OT in 2 Ch. ii 10, (Dt. vii 8 has m'hbt) and with bin't in Dt. i 27. In xxix 20; 1 Sa. xviii 3; xx 17 and 1 Ki. x 9 the apodosis is introduced by an imperfect with strong waw.
